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AHHOTa M

O6cyXaeTcst METOAOJIOTHS KOJIMUECTBeHHOM OLleHKHM U ()OpPMajbHOTO OMHCAHWs MPUMEHUTENBHO K JpeBHerpedyeCcKoMy
CTUXy TeK3ameTpy. B LieHTpe BHMMaHUSI «0a3vCHBIA TeMOp»: eJUHHWIA OL|eHHWBaHWS, TpejjiaraemMasi K HCI0/Ib30BaHUIO TIPU
OLIeHKe MEeTpPO-3BYKOBOTO YPOBHSI CTHXa, HaxOZSIIerocs Ha CThIKe ()OHETWKH (MCC/Iel0BaHUs a/UTMTepaljid, acCOHaHCa U
BHYTPeHHUX pr¢M) 1 MeTpUKU. Ha oCHOBe KjlacCHUeCKUX NPUHLMIIOB aHa/lu3a aHTUYHON MeTPUKU CTPOMUTCSI HOBBIM MeTOZ
ONHMCaHMSl PpasHOBUAHOCTeH «DOasucHoro TemOpa», BbIAEMAIOTCS IIOABWUABL CWIbHBIM, C1abbl, aHadopuuecKui,
KatadopuuecKuil, 3aKperieHHbIHN, He3aKkperieHHbIH. [IpuBoAsSTCs ipuMepsl aHau3a 3ieruid CosioHa U pe3y/bTaThl OLIeHKH UX
¢opmanbHBIX 0cobeHHOCTel. KonmyecTBeHHbIe OLleHKM yacTOTHOCTH BT garoTcsi Ha OCHOBE CTPOTUX MareMaTHuecKUX
MEeTO/[0B CPaBHEHHUsI BeJIMUMH C MPUMeHeHeM O00ObIKHOBEHHBIX apu(pMeThUeCKUX Apo0ei.

KroueBble cyioBa: aHTHuHas ierwsi, CooH, 6a3uCHbIN TeMOp, a/uTUTepaLys, aCCOHaHC, FeK3aMeTp.
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Abstract

The methodology of quantitative evaluation and formal description applied to the ancient Greek verse hexameter is
discussed. The focus is on the "basic timbre": a unit of evaluation proposed for use in assessing the metrical and sound level of
verse, which is at the junction of phonetics (alliteration, assonance and inner rhyme studies) and metrics. On the basis of
classical principles of analysis of antique metrics, a new method of describing the varieties of "basic timbre" is constructed,
and the subtypes are distinguished: strong, weak, anaphoric, cataphoric, fixed, unfixed. Examples of the analysis of Solon's
elegies and the results of the evaluation of their formal characteristics are given. Quantitative evaluations of the frequency of
BTs are given on the basis of strict mathematical methods of comparing values, with the use of ordinary arithmetical fractions.
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BBepenue

AdunsanH CosoH, JpeBHerpeueckuid aBTOp, W3BECTEeH 3/IerHsMH, COXPaHMBILIMMUCSA B LIUTATaX IMO3JHEHIINX aBTOPOB.
«Bpems poxxzenusi CojioHa OTHOCU/IM KO BTOpOMY rofy 36-i onumnuags! (635 1. 4o H. 3.)» [1, C. 198]. CpaBHeHUIO B paMKax
WCC/Ie[JOBaHUs TI0/iBepraoTcs NpuHa/iexxariye ColoHy s/1erny, B PyCCKUX IepeBofjax MMeHyeMble «CeJMMLIb] YesloBeueCcKon
>ku3Hu» [2] u «bnaro3akonue» [3]. Llenas ucciefoBaHusi — BLISIBUTH ()OpMasbHbIe CXOACTBA U OTIMYMS ITHUX 3JIETHI Ha SI3bIKe
opuruHana. B 1ieHTpe BHUMaHUsI «Da3uCHBbIA TeMOp», eJVHMIIA METPO-3BYKOBOTO YPOBHSI CTMXAa, POZACTBEHHas aCCOHAHCY,
anuTepalnyy v BHyTpeHHel prdMme.

MeTopb! M NPUHIMIBI HCC/IE0BAHUS

JIpeBHETpeueCKUi CTUX TPAAULIMOHHO PACCMATPUBAETCS C ABYX TOUEK 3PEHUS:

1) dhoneTnyeckoi;

2) MeTpUUeCKOM.

C MeTprYecKOM TOYKM 3peHUs] aHTHUHasl 5jerusi Ha JpeBHerpeyeckoM S3blKe — CJIOXKHBIM >KaHp, IpeJiosararoliuii
yepe/IoBaHKe CTUXOTBOPHBIX CTPOK JIBYyX THIIOB: JAKTUIMUECKOTO rek3amMeTpa U IieHTameTpa.

HUccnenoBanue mocesiieHo Tek3aMeTpy. B paMkax reksameTpa, COCTOSILL[ETO U3 IIeCTH CTOII, YacTh U3 KOTOPBIX — JAKTUIU
(TocemoBaTebHOCTD [IO/ITOTO U ABYX KPaTKUX CJIOTOB), YaCTh — CIIOHJeH ([Ba IOJITUX CJIoTa TIOZIPSiZ), BO3MOKHO BhI/IeIeHHe
«CHJIBHBIX MeCT», Win «uKToB» [4, C. 62-65], [5, C. 319], [6], [7], pa3melijeHHbIX Ha ITEPBOM JOJITOM CJIOTe B Ka)KAOM CTOTIe.
Bcero B pamMKax rek3aMeTpa BO3MOYKHO III€CTh UKTOB.

«baszucHeni TeMOp» (BT) — eauHUIlA OlleHWBAaHUS (POpPMasbHOM CTPYKTYPhl CTHXa, TIpeZJjiaraeMas B paMKaX aHaju3a
MeTPO0-3BYKOBOI'O YPOBHS. 3BYKOBOM YpOBeHb CTHXa CBfi3aH C MOHATUSIMU as/uIUTepaliiy, aCCOHaHCA U BHYTPeHHel pU(MbI U
TIpeKpacHO Ucc/eloBaH Ha fipeBHerpeueckom WM. Omesnbt, A. IlleBanom u ap. [8, C. 205-232], [9, C. 193-209]. AccoHaHc,
3aHMMAMOIIMI CUMBHYIO TO3UIMI0 (MKT) B CTuxe (B UaCTHOCTHU, B reksametpe), sieisercsi BT. B 3aBucumoctu ot
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COTIPOBOXK/IEHUsI COIVIACHBIMM U COIYTCTBYHOUMX arymrepanii BT femrcss B paMKax MCC/Ie[[OBaHUST Ha TIOJBH/BI:
3aKpervieHHbIN / He3akperuieHHbIH BT; cunbHbil / cnabbiii BT; anadopuyeckuii / katadopuueckuii BT.

SABnsisicb cerMeHTHbIM (DOHETUUeCKUM IpH3HAKOM cTvxa, BT He 3aBUCHUT OT CynepcerMeHTHBIX e[WHMLI, B YaCTHOCTH
yzZapeHusi (0003HaualOTCsl B peBHerpeueckoM asdaBuTe JUAKPUTHUECKUMH 3HaKaMH 1, &, & U T. 4.). CioBopa3szen BHyTpU
CTHXa He BJIMSIET HU Ha rPaHUL{bl MeTPUYECKUX CTOII, Ha pacrpesieneHue BT.

3akperuleHHbI U He3akperuleHHbIH BT orpeaesnstoTcst KOsi-BOM 3aXBadeHHBIX C/IOTOB: 2 (JIOTa, COAepsKalljiie acCOHaHC (B
T. U. B COTIPOBOXKJEHUU aJ/TUTEpPAIiUi), CUNTAIOTCS «He3akperyieHHbIM» BT, 3 u Gosiee cjiora — «3akperyieHHbIM» (TIPUMEp CM.
HIKE).

CoO0TBeTCTBEHHO CWJIbHBIN U c1abbiii BT, paBHO 1 aHadop. / katadop. BT, onpeensitoTcs 1o MHBIM MapaMeTpaMm.

Cnabwiit BT — accoHaHC, YMCTBIN TOBTOP [7IACHOTO B 2-X 1 Oosiee UKTax (IIpUMep CM. HIDKE).

CunbHbil BT — cBoeobOpasHast BHyTpeHHsIs1 pr¢Ma, MOBTOP CJIOTa, aCCOHAHC, CONPOBOX/EHHBIM [ByMs a/UIUTepaLiUsMH
CTIpaBa 4 cJieBa (IIpUMep CM. HIDKe).

Amnadopuueckuii u karadopuueckuii BT — MpoMeXyTOuHble CTYNeHW MeXAy CWIbHbIM U ciabeiM BT: anagop. BT —
acCOHaHC, KOTOPOMY IpeALIecTByeT a/utuTeparus, Karadop. BT — accoHaHC, KOTODBII 3aBepIuaeTcs a/uTUTeparei.

B pamKkax o[JHOro CTHXa BO3MOXKHAa KOMOUHaIMst HeCKOMbKUX BT.

ITpumeps! BT B rek3amerpe I'omepa (T. e. ApeBHeliIINe 10 BpeMeHH BO3HMKHOBEHHUs B JIpeBHErpeuecKoi mo3suy; rep. H.
. Tuepyua [11]):

1) «pfviv derde Beax TInAniadew AxiAfjog» (Hom. I1. T 1) [10].

«'HeB, boruHs, Bocroi Axuneca, ITeneesa ceiHa» [11].

MecTa UKTOB: [ijv, €16, & I, An, ew, Afj.

[ToBTOpBI:

1) 1, 4, 6 UKTBI, TIACHBIH T}, N, 1], C/1a0bIH 3aKperieHHbINH BT;

2) 4, 6 UKTBI, COIVIaCHBIN + IIaCHBIM: AN, Af}, aHadop. He3ak. BT.

OJHU U Te K€ WKThbI, BOBJEKAasCh B CO3ByuYMs Ha pasHOM YpOBHe (craboMm, aHadopuueckoM, KaTahOpHUeCKOM HITH
CWJIbHOM) MOT'YT 0Ka3aTbCsl HOCUTeSIMA HecKOMbKUX BT B pamkax ctuxa.

B npumepe (Hom. 1. I 1) npeacraBneHo asa bT:

1) cnabeiii 3aK. 1, 4, 6;

2) anadop. He3ak. 4, 6.

2) «Bovkrv 8¢ péTov peyadopwv e yepoviwv» (Hom. I1. 11 53) [10].

«[Ipexx/e e OH MOCA/U/I Ha COBET O/1arofyMHbIX cTapermmu» [11].

Mecta UKTOB: BoULA, 8¢ T, Tov, ya 8, v 1, pov.

IToBTOpBI: 3, 6, IIACHBIM + COTMIACHBIN: 0V, OV, Katadop. He3ak. BT. abix BT B JaHHOM CTHXe HeT.

Cusbnbiid BT Haxogum y CosoHa:

«Tfig deKdrng &’ el Tig TeAéoag Kath pétpov tkotto» [12].

«Ecnu x pecaroe bor foBesieT 0 KoHLja ceMuneTse» (riep. B. B. Jlateiesa) [2].

MecTa UKTOB: TiiG, TNG, TG, GOG, HET, KOLT.

IToBTopHI: 1, 2, COT/IacHbIH + ITIACHBIN + COT/MACHBIH, TG, TNG, CUIbHBIN He3ak. BT.

PaccMoTpeHre rek3ameTpryecKrdX CTUXOB C TOYKH 3peHusi BcTpedaeMocTy bT 103BossieT oxapakTepr30BaTh [M03THYeCKOe
MacTepCTBO aHTMYHOTO aBTOPA Y BBISIBUTD MPEXK/e He3aMeueHHbIe, B pe3y/ibTaTe pasrpaHdvyeHust MeTpa U 3ByKa, a/UTUTepaLiiu
Y WIKTa, 3aKOHOMEPHOCTH.

B [peBHerpeueckoM si3bIKe TPOTHBOIIOCTAB/IEHbI CMBICIIOPA3/IMUMTe/IbHbIE I7acHble, J0/THe U KpaTkue, (UKCHUPYyeTCs
Hasmuue gudronros [13, C. 7-9]. Onucanune BT mpexnonaraet, Bo u3beXaHWe HeONpPABAAHHOTO yBeTWUeHHs KOIWYeCTBa
NIPUMEPOB, CTPOTrOe pasrpaHuyeHye TeMOpoB. XOTs 0 U ( UCKOHHO SIBJISUIUCH [JOJITUM M KPaTKUM BapHaHTOM OZIHOTO 3BYKa, MX
He C/leflyeT OTOX/IeCTBJISTh.

KonuyecTBeHHast olleHKa NPUMEPOB OCYILeCTB/IsIeTCs] C IPUMeHeHreM MpaBU/l MaTeMaTHueCcKot MpOMopLvY U CpaBHEHUS
06BIKHOBEHHBIX aprutMeTrueckux apobeii [14, C. 389-390].

OcHoBHBbIe pe3y/bTaThl

O6bem 3nernii CosioHa «bsarosakonve» u «CeJMHLbI Ue/IOBEUECKOM >KU3HW» pasnuyeH: 19 MOMHOCTBIO COXPaHHBIX
reksameTpoB B pamkax «bsarosakonus» npotuB 9 B «Ceamuiiax». C IpuMeHeHHeM apudMeTHueckux Apobell BO3MOXKHa
oLieHKa BCcTpeuaeMocTH (Oosblite / MeHble) pasHoBugHocTel BT B snernsix CosoHa. VicciefoBaHye 1103BOJISIET CJie/laTh BBIBOZ,
06 ocoboMm scTeTruecKoM noaxofe aduHckoro servka Cosona K BT B anernu «CeMuLibl» OH IpuMeHsieT aHagop. He3ak. BT,
a B «bsiaro3akonuu» npumepsl 3toro Buza BT peaku. Hanpotus, katadop. He3ak. BT, cnabeiii He3ak. BT u orcyrcrBue BT —
XapakTepHasi uepTa 1eruu «bsjarozakoHue».

O0cyxpaenue

HetanbHbiii pa3dop aneruu «Ceabmulipl» (tiep. B. B. JlaTeiesa [2]) ¢ 1ie/1bi0 Har/si{HOM JeMOHCTPALIMK METO/ia aHa/T|3a,
OpHUTHHAJI Ha JPEBHETPEYeCKOM SI3bIKe TIPUBOJUTCS 10 13z, [keHTHu U I1paro [12]:

1. «maig pév évnPog €av €Tt vAmog €pkog 08OVT®V»

«MaJIeHbKUH MasbulK, ellje Hepa3yMHbIl, TepsieT. .. repBble 3yObl CBOU»

MecTa UKTOB: TG, vi3, @v, VAT, ¢ €p, 80V

IMoBTOpBI: 2, 4, COTIACHBIM + IIACHBIH Vi), VN|, aHadop. He3ak. BT.

2. «1o0g &’ €Tépoug Ote 81| TeAéon Be0g EnT’ éviauToLG»

«ecm e bor foBesieT 10 KOHIJA CeIMULLYy BTOPYIO»

Mecta UKTOB: TOUG, poug, 8T T, o1 6, ¢ €m, ovt

IToBTOpSBL:
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1) 1, 2, gudToHT + comtacHbIi 00G, ovug, Katadop. He3ak. bT;

2) 3, 4, TIacHbIH 1), 1), C/1a0bIi He3ak. BT.

3. «Tfj Tpratn 6¢ yévelov aefopévav €Tt yuimv»

«B TPETBIO Y FOHOILM OBICTPO 3aBbETCSI, IIPU POCTE BCEX UJIEHOB. ..»
Mecra UKTOB: Tf] T, 1] §, Ve, €5, vav, yul

IorTopst: 1, 2, cormacHbIi + IMACHBIN Tfj, 1], aHadop. He3ak. BT.
4. «tf] 6¢ tetaptn nOG TG €v EBSopGSwV PEY” EPLOTOGY

«BCSIKUH B CceiMHLie YeTBePTOH yyKe JOCTUraeT pacLiBeTa»
Mecta UKTOB: Tfj 8, Tdp, AC, v €3, Swv, pig

[MoBTOpSI: 2, 3, IMIACHBIN @, &, c1abbIi He3ak. BT

5. «mépmTn 8 dplov &vpa y&pou pepvpévoy eivany

«B TISITYI0 — BPEMsi OJJyMaTh 0 OpakKe >KeJIaHHOM MY>KUHUHE»
Mecta UKTOB: Tiéj, 8’ &p, Gv, Hov, Vi, &l

IToBTOpBL: HET

6. «tf] 6’ €kt mepl MAVTR KATAPTOETON VOOG AVEPOG»

«yM UeJIOBEKA B IIECTYIO CEIMUITY BIIOIHE CO3DEBAET»

Mecta UKTOB: Tfj §, TN T, &V, TAP, TAL V, G &V

IToBTOpBI:

1) 1, 2, cornacHeI¥ + I1acHbIM T, TN, aHadop. He3ak. BT;

2) 3, 6, iacHbIH + CoracHbIi Gv, Gv, katadop. He3ak. BT;

3) 3, 4, 6, rIacHbIi @, o, &, caabbiii 3aK. BT.

7. «€mtd 6¢€ volv Kol yA@ooav év EBSopaoty pey’ GploTogy
«pa3yM U peub B CEMb CE/IMUI] Y)Ke B [TOJTHOM ObIBAIOT PaCIiBETE»
Mecta UKTOB: €T, VOOV, AQa, V €f3, o, pig

IToBTOpSBI:

1) 1, 4, miacHbI# €, €, cabblii He3ak. BT;

2) 5, 6, IJIaCHBIHA 1, 1, C/1abbIi He3ak. BT.

8. «1fj 8’ évatn €1 pev Suvaton podakdTepa § adTOd»

«MOIIIEH €l1le Ue/I0BEK U B IEBSITOM, OIHAKO C/1aberoT»

Mecrta UKTOB: Tfj 8, TN, HEV, Tal [, KOT, § a0T

IMoBTOpHI: 1, 2, COrMacHbIM + IIACHBIH T, 1], aHadop. He3ak. BT.
9. «ti|g dekdng 6’ €l TIg TEAéTOG KATX PETPOV TKOLTO»

«eC/ X JlecsiToe Bor [oBefieT 10 KOHIIA CEMUJIEThE»

MecrTa UKTOB: Ti|G, NG, TG, GOG, HET, KOLT

IToBTOpSBI: 1, 2, COT/IaCHBIN + TMIACHBIN + COTIaCHBIH, TAG, TNG, CU/bHBIN He3ak. BT.

3aKk/IIoueHye

Bnagenue ConoHom TexHHKON BT CTO/Ib BUPTYO3HO, UTO TIO3BOJ/ISIET PA3rPaHUUUTL CBOEOOpa3Hble Pa3HOBUAHOCTH BHYTPU
JKaHpa «3JIerHsi»:  «JuflakTiueckas» osnerns «CeaMurbl denoBeueckod >kusHW» (C.) TPOTHBOCTOWT TMOAUYEPKHYTO
«TpaXKIaHCKOM» 3erun «biarosakonue» (b.) He TOMbKO, COGCTBEHHO, COZlep)XaHUeM, HO U (hOpMOii.

B C. Bcero 1 cayuaii otcytcrus B ctuxe BT, B B. — 3 ciiyyasi, ¢ yueTom KoJi-Ba PUMEPOB mojyuaeM apobu: 1/ 9 npotue 3
/ 19; npuBest 3TU ApoOM K 00I[eMy OCHOBAaHHUIO, MOXKHO cpaBHUTb: 19 / 171 C. nipotue 27 / 171 B. Dnerust B. 06beKTHUBHO
copepxxut bosblie ciyuyaeB orcytcrBust BT (27 > 19).

B C. cnyuaeB cnaboro He3ak. BT 4/9,B 5. 12/ 19, 1. e. 76 / 171 npotus 108 / 171. Snerus b. comepxut bosblile ciiyyaeB
cnaboro Hesak. BT (108 > 76).

B C. cnyuaeB karadopuueckoro He3ak.0 BT 2/9,B8B. 5/ 19, T. e. 38 / 171 nipotus 45 / 171. B aneruu B. 6osnbliie ciyyaes
Karadop. He3ak. BT (45 > 38).

B C. ciyyaes aHadopuueckoro 3akperieHHoro BT 4 /9,8 6. —2 /19, 1. e. 76 / 171 npotus 18 / 171. B sneruu C. 6osblue
nipumepoB (76 / 18) anacdop. He3ak. BT.

ITprMeps! HHBIX pasHOBUAHOCTeN BT eUHNYHBI B pACCMOTPEHHBIX 3/1erusX.

®ukcanys BT B reksameTpe — MeTo/, aHa/iu3a CTMXa, YUUTHIBAIOLUN B3aUMOZeliCTBYe MeTpUYeCcKoro U (oHeTHUeCKOro
(3ByKOBOr0) YpoBHsl. B COBOKYITHOCTH C MareMaTH4eCKUMU MeTOJ,aMU KO/IM4eCTBeHHBIX COTMOCTaB/eHni MeToy, (ukcaruu BT
T03BOJIUJI BBISIBUTh 3CTETHUECKKUEe 0C00eHHOCTH erun «CeMuLIbl» (B cpaBHeHUM C «barozakoHvem»).

B mnepcriektriBe BO3MOXKHO CpaBHeHHe C JPYTUMH (XyZlleidi coxpaHHOCTH) ¢parmeHTamyd sieruit CosioHa, Tze, IO
TIpeJiBapuTe/IbHBIM OLleHKaM, 3aMeTHBI TeH/IeHIIUY, CBOWCTBEHHbIe CKopee 31ernu «bnaro3akonue», uem snerun «CeiMULIbD».
BeposiTHO, Katadop. He3ak. BT criocobcTBOBa /ydilieMy 3allOMUHAHUIO TEKCTa Ha CTyX.
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